	MAPE


	1) INFORMAZIONS GJENERÂLS

	TITUL DAL PERCORS
	LAPBOOK DAL PIҪUL PRINCIP

	CONTESTO DI LAVORO
	scuele
	Primarie DIVISIONE ALPINA JULIA- 1° I.C. UDIN


	
	classe e numar di arlêfs
	Classe cuarte: 5 arlêfs

	
	docents
	non:
	dissipline


	
	
	Maria Teresa Niccoli
	furlan

	
	competencis linguistichis preesistentis

	La situazion linguistiche dal grup e je varie: a son arlêfs che a sintin cjacarâ furlan a cjase o dai parincj, a son arlêfs che no sintin mai cjacarâ furlan, a son diviers arlêfs di mari foreste. La comprension dai messaçs orâi e je discrete, in gjenerâl, ancje di bande dai fruts che no àn esposizion a la lenghe furlane tal ambient de femee. 

	MOTIVAZIONS

	La storie dal Piçul Princip e je plene di contignûts impuartants pe cressite dai fruts, dant une vore di impuartance a valôrs tant che la amicizie e l'amôr

E je une storie simpri cetant atuâl, une vore inmagante, che e cjape dentri la atenzion dai grancj e dai piçûi. 


	TIMPS
	durade
	30 oris

	
	scansion/frecuence
	Ogni cuindis dîs par dôs oris par lezion

	SPAZIS 
	Aule libare

	DISSIPLINIS 
	Furlan, art e imagjin, tecnologjie, italian.

	LENGHIS
	Furlan - Talian

	MATERIÂI/ IMPRESCJ DOPRÂTS
	Cartoncin neri, fuarpiis, un tubut di cole, colôrs, gançs, cole licuide, brilantins zâi, spicelapis

	2) SCHEDE DIDATICHE GJENERÂL

	OBIETÎFS LINGUISTICS COMUNICATÎFS  
	Insiorâ di peraulis gnovis il bagai culturâl par podêlu doprâ inte cuotidianitât par comunicâ in furlan.

	OBIETÎFS DISSIPLINÂRS
	· Scoltâ e capî la leture de mestre par furlan;

· elaborâ in maniere creative une storie;
· miorâ la paronance de lenghe tai diviers nivei.
•
Ricognossi e capî gnovis peraulis.
•
Imparâ a doprâ lis peraulis gnovis tal contest.  

· doprâ semplicis costruzions lenghistichis par comunicâ in furlan.

	METODOLOGJIIS / STRATEGJIIS DOPRADIS
	Par rindi comprensibil a ducj i fruts la leture dal libri, o vin concentrât la nestre atenzion nome sui cjapitui plui notevui, favorint la leture di grup, segnant lis peraulis dificilis e spiegant lis regulis gramaticâls.

Daspò o vin riassumût i contignuts principâi intes schedis preparadis in precedence.


	3) DESCRIZION DAL PERCORS


	FASIS DAL LAVÔR 

	Dut il percors al à vût come curnîs la storie dal Piçul Princip. Jo o vevi viodût il lavôr fât in talian e mi è vignude tal cjâf la idee di tradusilu par furlan. Il progjet al è tacât cu la leture di part dal libri, soredut dai cjapitui plui impuartants, daspò o ai ripartît ai arlêfs schedis di colorâ e taiâ. Une volte tacadis parsore dal cartoncin o vin completât con frasutis in lenghe furlane, cirint di riassumi i tocs plui impuartants dal test. 

I arlêfs, a la fin, a àn creât un ’lapbook’

	4) MATERIÂI TRASFERIBII


	MATERIÂI

DOPRÂTS DE DOCENTE

	Libri " IL PIҪUL PRINCIP" di Antoine de Saint- Exupéry tradusût par L’ARLEF
IL MIO PRIMO LAPBOOK, di Giuditta Gottardi e Ginevra G. Gottardi, Aprendo Apprendo

Modei e contignûts di www.laboratoriointerattivomanuale.com

	MATERIȂI PRODUSÛTS DE DOCENTE
	Schedis di piturâ

	MATERIÂI DOPRÂTS DAI ARLÊFS
	Cartoncin, sfuarcis, un tubut di cole, colôrs, gançs, cole licuide, spicelapis, lustrins par meti in vore il "lapbook"


	MATERIÂI PRODUSÛTS DAI ARLÊFS
	 Lapbook

	5) VALUTAZION


	ASPIETS LINGUISTICS

	Ûs e paronance di semplicis peraulis cognossudis
Struturazion des frasis
Rispiet dal contest e de creativitât
Svilup des abilitâts

	CONTIGNÛTS DISSIPLINARS

	La storie dal Piçul Princip e à permetût ai arlêfs di
· cognossi e capî se stes, tant a nivel individuâl che sociâl;
· rifleti e confrontâsi sui sintiments come la amicizie,     l'amôr, lis simpatiis, il stâ ben cui amîs;
· tirâ fûr lis propriis emozions e i sintiments e savêju ricognossi in chei altris.

	INTERÉS PARTECPAZION

MOTIVAZION
	La storie e a vût un grant sucès e partecipazion di bande dai arlêfs parcè che la storie dal Piçul Princip e atrai ducj e, presentade in lenghe furlane, ju à incuriosîts



Chest progjet al è stât liberamentri cjapât di une idee di LABORATORIO INTERATTIVO MANUALE.

